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REGULATORY INFORMATION

All models are designed to be compliant with rules and regulations in
locations they are sold and will be labeled as required.

Any changes or modifications to equipment, not expressly approved
by Datalogic could void the user’s authority to operate the equipment.

Statement of Agency Compliance

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation. Any change
or modification to the product not expressly approved by Datalogic
could void the user’s authority to operate the device.

FCC Class B Compliance Statement

The user is cautioned that changes or modifications not expressly
approved by the part responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interfe-
rence to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

*  Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

*  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.
¢ Consult the dealer or an experienced radio or television techni-
cian for help.

FCC RF Radiation Exposure Statement - Reader GM4600

This equipment complies with FCC radiation exposure limits under
Specific Absorption Rate (SAR) tests for portable devices operating
closer than 20 cm to nearby persons, set forth in an uncontrolled
environment. The Gryphon M46XX cordless imaging reader has been
demonstrated to meet these RF emissions safety limits.

Canada Notice - Reader GM4600

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licenceexempt RSS(s).

Operation is subject to the following conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

3. The RF exposure (Nerve Stimulation) compliance distance is 10
cm.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développ-
ement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux conditions suivantes:

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fon-
ctionnement.

3. Ladistance de conformité d'exposition & la RF (stimulation ner-
veuse) est de 10 cm.

This device complies with the safety requirements for RF exposure for
portable-use conditions in accordance with RSS-102 Issue é. Cet appa-
reil est conforme aux exigences de sécurité relatives a l'exposition aux
radiofréquences dans les conditions d'utilisation portables, confor-
mément a la norme RSS-102, édition 6.

Customs Union
The CU conformity certification has been achieved;

this allows the Product to bear the Eurasian mark of
conformity.

Frequency Band Used
(only for 433 MHz devices)

433,050-434,790 MHz

Maximum output power
<10dBm

FCC - Base Charger WLC4690

CAUTION: Exposure to Radio Frequency
Radiation

To comply with FCC RF exposure compliance requirements, for mobile
configura-tions, a separation distance of at least 20 cm must be main-
tained between theUantenna of this device and all persons.

Canada Notice - Base Charger
WLC4690

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

3. A separation distance of at least 20 cm must be maintained
between the antenna of this device and all persons to comply
with the safety require-ments for mobile RF exposure conditions
in accordance with RSS-102 Issue 6

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil e ts conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développ-
ement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux conditions suivantes:

1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage.

2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fon-
ctionnement.

3. Une distance de séparation d'au moins 20 cm doit &tre maintenue
entre l'antenne de cet appareil et toutes les personnes afin de
respecter les exi-gences de sécurité relatives a l'exposition aux
RF dans des conditions d'util-isation mobile, conformément a la
norme RSS-102 Version 6.



Device Labeling

Sample labels are shown here to illustrate their location only.
Please view the labels on your product for actual details, as they may
vary from those depicted.

Scanner Regulatory Label

Mark Label

Device Label

GM4600:
ANATEL WLCA690:

Anatel conformity - Resolution 680

Esto equipamento ndo tem direito a protecdo contra inter-
feréncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em siste-
mas devidamente autorizados.

Para maiores informacdes, consulte o site da Anatel:
www.gov.br/anatel

NOM-208 Statement:

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condi-
ciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia
perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Battery Safety
To install, charge and/or perform any other action on the battery, follow
the instructions in this manual.

WARNING: Do not discharge the battery using any
Adevice except for the scanner. When the battery is

used in devices other than the designated product, it
may damage the battery or reduce its life expectancy. If the
device causes an abnormal current to flow, it may cause the
battery to become hot, explode or ignite and cause serious
injury. Lithium-ion battery packs may get hot, explode or
ignite and cause serious injury if exposed to abusive
conditions. Be sure to follow the safety warnings listed on the
following page.

WARNING: Fire or explosion hazard if battery is
replaced with anincorrect model.

WARNING: In the event the battery pack leaks and
Athe fluid gets into your eye, do not rub the eye. Rinse
well with water and immediately seek medical care.

If left untreated, the battery fluid could cause damage
to the eye.

WARNING:
A- Do not place the battery pack in fire or heat.

* Do not connect the positive terminal and
negative terminal of the battery pack to each
other with any metal object (such as wire).

* Do not carry or store the battery pack together with
metal objects.

* Do not pierce the battery pack with nails, strike it
with a hammer, step on it or otherwise subject it to
strong impacts or shocks.

* Do not solder directly onto the battery pack.

* Do not expose the battery pack to liquids, or allow
the battery to get wet.

* Do not apply voltages to the battery pack contacts.

CAUTION: Always charge the battery at 32° - 104°F
(0° - 40°C) temperature range.

CAUTION: Do not place the battery in or near fire, on

stoves or other high temperature locations. Do not

place the battery in direct sunlight, or use or store the

battery inside cars in hot weather. Doing so may
cause the battery to generate heat, explode or ignite. Using
the battery in this manner may also result in a loss of
performance and a shortened life expectancy.

CAUTION: Do not place the battery in microwave
/ﬂ\ovens, highpressure containers or on induction
O \cookware. | diately discontinue use of the battery
if, while using, charging or storing the battery, the
battery emits an unusual smell, feels hot, changes color or
shape, or appears abnormal in any other way. Do not replace
the battery pack when the device is turned on. Do not remove
or damage the battery pack’s label. Do not use the battery
pack if it is damaged in any part. Battery pack usage by
children should be supervised.
As with other battery types, Lithium-lon (LI) batteries will
lose capacity over time. Capacity deterioration is noticeable
after one year of service whether the battery is in use or not.
It is difficult to precisely predict the finite life of a LI battery,
but cell manufacturers rate them at 500 charge cycles. In
other words, the batteries should be expected to take 500
full discharge/charge cycles before needing replacement.
This number is higher if partial discharging/ recharging is
adhered to rather than full/deep discharging.

CAUTION: Storage of batteries for a long time at fully
charged status or at fully discharged status should be

avoided.

CAUTION: Use only the authorized power supplies,

battery pack, chargers, and docks supplied by your

Datalogic reseller. The use of any other power
supplies can damage the device and void your warranty. Do
not disassemble or modify the battery. The battery contains
safety and protection devices, which, if damaged, may cause
the battery to generate heat, explode or ignite.

CAUTION: Only in case of long storage, to avoid deep
&discharge of the battery it is recommended to

partially recharge the battery every three months to

keep the charge status at a medium level. As a
reference, run a fast recharge for 20 minutes every three
months on unused products to avoid any performance
deterioration of the cell.
The useful life of LI batteries depends on usage and num-
ber of charges, etc., fter which they should be removed from
service, especially in mission critical pplications. Do not con-
tinue to use a battery showing excessive loss of capacity, it
should be properly recycled / disposed of and replaced. Col-
lect and recycle waste batteries separately from the device to
comply with European Directive 2023/1452/EU, 2011/65/EU,
2015/863/EU, 2012/19/UE, (EU) 2024/884 and subsequent
modifications, US and China regulatory and other laws and
regulations about the environment.

Seguranca da bateria

Para instalar, carregar e/ou realizar qualquer outra acdo na
bateria, siga as instrucdes deste manual.

AVISO: Ndo descarregue a bateria usando qualquer
Adi positivo, exceto o . Quando a bateria é

usada em dispositivos que ndo sejam o produto
designado, ela pode ser danificada ou ter sua vida util
reduzida. Se o dispositivo causar um fluxo de corrente
anormal, a bateria pode aquecer, explodir ou incendiar-se,
causando ferimentos graves. As baterias de ion-litio podem
aquecer, explodir ou incendiar-se e causar ferimentos graves
se expostas a condi¢des abusivas. Certifique-se de seguir as
adverténcias de seguranca listadas na pagina seguinte.

AVISO: Risco de incéndio ou exploséo se a bateria for
substituida por um modelo incorreto.

AVISO: Caso a bateria vaze e o liquido entre em
contato com os olhos, ndo esfregue os olhos. Enxague
bem com &gua e procure atendimento médico

imediatamente. Se nao for tratado, o liquido da
bateria pode causar danos aos olhos.

AVISO:

* Na&o coloque a bateria no fogo ou em fontes

de calor.

* N&o conecte os terminais positivo e nega-
tivo da bateria entre si com qualquer objeto
metalico (como um fio).

* Nao transporte nem armazene a bateria junto com
objetos metalicos.

* Nao perfure a bateria com pregos, ndo a golpeie
com um martelo, ndo pise nela nem a submeta a
impactos ou choques fortes.

* Nao solde diretamente na bateria.

* Nao exponha a bateria a lig-
uidos nem permita que ela se molhe.
Nao aplique tensdo nos contatos da bateria.

CUIDADO: N3o coloque a bateria no fogo ou perto

dele, em fogées ou outros locais com altas

temperaturas. Ndo exponha a bateria a luz solar
direta, nem a utilize ou armazene dentro de carros em climas
quentes. Isso pode fazer com que a bateria gere calor, exploda
ou entre em combustdo. Utilizar a bateria dessa maneira
também pode resultar em perda de desempenho e reduco da
vida util.

CUIDADO: Carregue sempre a bateria em uma faixa
de temperatura entre 0 °C e 40 °C (32 °F e 104 °F).

CUIDADO: Néo coloque a bateria em fornos de micro-
&ondas, recipientes de alta pressdo ou em panelas de

inducdo. Interrompa imediatamente o uso da bateria

se, durante o uso, carreg to ou ar to,
ela emitir um cheiro incomum, estiver quente, mudar de cor
ou forma, ou parecer anormal de qualquer outra forma. Nao
substitua a bateria quando o dispositivo estiver ligado. Nao
remova nem danifique a etiqueta da bateria. Nao utilize a
bateria se estiver danificada em qualquer parte. 0 uso da
bateria por criangas deve ser supervisionado.
Tal como acontece com outros tipos de baterias, as baterias
de ides de litio (LI) perdem capacidade ao longo do tempo.
A deterioracdo da capacidade é perceptivel apés um ano de
uso, independentemente de a bateria estar em uso ou ndo. E
dificil prever com precisdo a vida Util de uma bateria LI, mas
os fabricantes de células estimam que ela seja de 500 ciclos
de carga. Em outras palavras, espera-se que as baterias
suportem 500 ciclos completos de descarga/carga antes de
precisarem ser substituidas. Esse nimero é maior se forem
realizadas descargas/recargas parciais em vez de descargas
completas/profundas.

CUIDADO: Deve-se evitar armazenar as baterias por
muito tempo em estado totalmente carregado ou

totalmente descarregado.

CUIDADO: Use apenas fontes de alimentacdo,

baterias, carregadores e bases autorizados fornecidos

pelo seu revendedor Datalogic. O uso de quaisquer
outras fontes de alimentagdo pode danificar o dispositivo e
invalidar a garantia. Ndo desmonte nem modifique a bateria.
A bateria contém dispositivos de seguranca e protecdo que, se
danificados, podem fazer com que a bateria gere calor,
exploda ou entre em combustdo.

CUIDADO: Apenas em caso de armazenamento

prolongado, para evitar a descarga profunda da

bateria, recomenda-se recarregi-la parcialmente a
cada trés meses para manter o nivel de carga em um nivel
médio. Como referéncia, execute uma recarga rapida de 20
minutos a cada trés meses em produtos ndo utilizados para
evitar qualquer deterioracdo do desempenho da célula.
A vida til das baterias LI depende da utilizagdo e do nimero
de cargas, etc., ap6s o que devem ser retiradas de servico,
especialmente em aplicacdes criticas. Ndo continue a utilizar
uma bateria que apresente uma perda excessiva de capaci-
dade, devendo ser devidamente reciclada/eliminada e sub-
stituida. Recolha e recicle as baterias usadas separadamente
do dispositivo, em conformidade com as Diretivas Europeias
2023/1452/UE, 2011/65/UE, 2015/863/UE, 2012/19/UE, (UE)
2024/884 e alteragdes subsequentes, regulamentos dos EUA
e da China e outras leis e regulamentos sobre o ambiente.



Substituindo a bateria

NOTA: A Datalogic recomenda a substituicio da
bateria recarregavel se vocé notar qualquer uma das
seguintes condigdes:

e a vida atil da bateria cai para menos de
aproximadamente 80% da vida Gtil original;

« o tempo de da bateria
significativamente.

Siga o procedimento abaixo para trocar a bateria do leitor:
1. Com um objeto metélico fino (por exemplo, uma moeda) ou uma
chave de fenda, desaparafuse o parafuso da tampa da bateria.

ir

2. Retire a bateria do seu compartimento.

3. Insira a nova bateria na mesma posicdo.

4. Recoloque a tampa do suporte da bateria, conecte o conector e
retorne o circuito de contatos ao seu local anterior.

NOTA: Ao inserir a nova bateria na alca, certifique-
se de posicionar a bateria e o conector conforme
ilustrado acima.

5. Insira a tampa na alga e aperte-a no lugar.
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Power Supply

This device is intended to be connected to a UL Listed/CSA Certified
computer which supplies power directly to the reader or else be sup-
plied by UL Listed/CSA Certified Power Unit marked “Class 2" or LPS
power source rated 5-14V minimum 900mA, which supplies power
directly to the Base/Charger via the power connector of the Base itself.

Caracteristicas de la fuente de
alimentacién eléctrica.

Atencién Entrada: | 100 - 240 Vca
min 400mA 50-60 Hz
Salida: 12VDC, max 1500mA

SSRGS

Utilice en su red solo fuentes certificadas en Argentina.
Eluso de fuentes de alimentacién no compatibles puede resultar en
riesgo de incendio o de choque eléctrico para el usuario.

(-) Negativo al centro

CAUTION: Do not insert nor apply any objects such
as coins, paper clips, stickers or similar between the
readerhead and the inside of the base charger slot. Do
not apply any stickers on the head of the reader. The
red arrows in the image below indicate the affected
areas.

WEEE STATEMENT

NOTE: Waste Electrical and Electronic
— Equipment (WEEE) Statement

English

For information about the disposal of Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE), please refer to the website at www.datalogic.com.
Italian

Per informazioni sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche consultare il sito Web www.datalogic.com.

French

Pour toute information relative a l'élimination des déchets électron-
iques (WEEE), veuillez consulter le site internet www.datalogic.com.
German

Informationen zur Entsorgung von Elektro- und Elektronik- Altgeraten
(WEEE) erhalten Sie auf der Webseite www.datalogic.com.

Spanish

Si desea informacion acerca de los procedimientos para el desecho de
los residuos del equipo eléctrico y electrénico (WEEE), visite la pagina
Web www.datalogic.com.

Portuguese

Para informagdes sobre a disposi¢do de Sucatagem de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE -Waste Electrical and Electronic Equip-
ment), consultar o site web www.datalogic.com.

Chinese

A RMEFPEFF AR T4 (WEEE) If5 5L, &% Datalogic
3w R Stiwww. datalogic. com

Japanese

J9E TR AT T 2% (WEEE) O ALFR 12 D L T O PIIEHEIHIE Datalogic
DH A b www. datalogic. comzx ZZHF & 1,

UKCA Declaration of Conformity

Hereby, Datalogic S.r.l. declares that the full text of the UKCA Declara-
tion of Conformity is available at: www.datalogic.com. Select Downlo-
ads > Product Certifications link where you can search for your specific
product certification.

EUROPEAN DECLARATION OF
COMPLIANCE

Hereby, Datalogic S.r.l. declares that this radio equipment is in com-
pliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity is available at: www.datalogic.com. Select the Support &
Service > Downloads > Product Certifications link where you can search
for your specific product certification.

Cesky [Czech]

Timto Datalogic S.r.l. prohla3uije, Ze toto radiové zafizeni je ve shodé se
smérnici 2014/53/EU.

Dansk [Danish]

Herved erklaeres Datalogic S.r.l. erklaerer, at dette radioudstyr er i ove-
rensstemmelse ed direktiv 2014/53/EU.

Deutsch [German]

Hiermit wird Datalogic S.r.l. erklart, dass dieses Funkgerat der Richtli-
nie 2014/53/EU entspricht.

Eesti [Estonian]

Kéesolevaga on Datalogic S.r.l. kinnitab, et see raadioseade on
kooskalas direktiiviga 2014/53/EL.

Espaiiol [Spanish]

Por la presente, Datalogic S.r.l. declara que este equipo de radio cum-
ple con la Directiva 2014/53/UE.

EMnviki [Greek]

Me 1o napdv, Datalogic S.r.l. SnA@ver 6t autdg o padloeonhiopog
ouppopgwvetat pe v 08nyia 2014/53/EE.

Francais [French]

Par la présente, Datalogic S.r.l. déclare que cet équipement radio est
conforme & la directive 2014/53/UE.

Italiano [ltalian]

Con la presente Datalogic S.r.l. dichiara che questa apparecchiatura
radio é conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Latviski [Latvian]

Ar 3o Datalogic S.r.l. pazino, ka $i radioiekarta atbilst Direktivai
2014/53/ ES.

Lietuviy [Lithuanian]

Siuo dokumentu ,Datalogic S.r.L.“ pareiskia, kad i radijo jranga atitinka
Direktyva 2014/53/ES.

Nederlands [Dutch]

Hierbij verklaart Datalogic S.r.l. dat deze radioapparatuur voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU.

Malti [Maltese]

Hawnhekk, Datalogic S.r.l. tiddikjara li dan it-taghmir tar-radju huwa
konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.

Magyar [Hungarian]

A Datalogic S.r.l. kijelenti, hogy ez a radidberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek.

Polski [Polish]

Niniejszym Datalogic S.r.l. o$wiadcza, Ze to urzadzenie radiowe jest
zgodne z Dyrektywa 2014/53/UE.

Portugués [Portuguese]

Por meio deste, a Datalogic S.r.l. declara que este equipamento de
radio esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

Slovensko [Slovenian]

Datalogic S.r.l. izjavlja, da je ta radijska oprema v skladu z Direktivo
2014/53/EU.

Slovensky [Slovak]

Tymto spolocnost Datalogic S.r.l. vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
je v stlade so smernicou 2014/53 / EU.

Suomi [Finnish]

Datalogic S.r.l. vakuuttaa taten, ettd tama radiolaite on direktiivin
2014/53 / EU mukainen.

Svenska [Swedish]

Datalogic S.r.l. forklarar harmed att denna radioutrustning 6verenss-
tammer med direktiv 2014/53 / EU.



REACH WARNING CORDLESS BK

REACH WARNING - BASE WLC BK

GROUP NUMBER NAME IN DL DESCRIP- SVHC CAS/EC QTYy GROUP NUM- NAME IN REPORT DL DESCRIPTION SVHC CAS/EC QTYy
REPORT TION BER
1 4 Black plastic ENDCAP Triphenyl phosphate 115-86-6 /| 0,143 6 31 BLACK BODY WITH GRAY | TRANSIL 30V 600W SOD6 BID. | Lead 7439-92-1 /| 4,107
204-112-2 PRINTING SMD SMBJ30C 231-100-4
1 8 BLACK PLA- GEM, WIRELESS, | Triphenyl phosphate 115-86-6 /| 2,439 7 43 BLACK BODY WITH GRAY TRANSIL 30 V 600W SOD6 BID. | Lead 7439-92-1 /| 2,626
STIC WITH GUN 204-112-2 PRINTING SMD SMBJ30C 231-100-4
MULTICOLOR
PRINTING
7 45 BLACK BODY WITH GRAY DIODE,TVS,22V,- Lead 7439-92-1 /| 1,472
1 15 Black plastic FRONT CAP, BK, | Triphenyl phosphate 115-86-6 /| 0,311 PRINTING DO-214AC,400W,UNIDIR 231-100-4
GUN 204-112-2
2 46 GOLDEN HANDLE, BK, Lead 7439-92-1/ | 1,621
METAL (NUT) GUN 231-100-4
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER | Reaction mass of 2-ethylhexyl 10-ethyl- - 0,243
GREY 4,4-dioctyl-7-ox0-8-oxa-3,5-dithia-4- REACH WARNING - BASE WLC HC
stannatetradecanoate and 2-ethylhexyl
10-ethyl-4-[[2-{(2-ethylhexyl)oxy]-2- GROUP NUM-  NAME IN REPORT DL DESCRIPTION SVHC CAS/EC QTY
oxethyllthio] -4-octyl-7-o0xo0-8-oxa-3,5- BER
dithia-4-stannaetradecanoate (reaction
mass of DOTE and MOTE) 6 31 BLACK BODY WITH TRANSIL 30V 600W Lead 7439-92-1 /| 4,107
- — - GRAY PRINTING S0Dé BID. SMD 231-100-4
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER | Dioctyltin dilaurate, stannane, dioctyl-, - 0,212 SMBJ30C
GREY bis(coco acyloxy) derivs., and any other
stannane, dioctyl-, bis(fatty acyloxy) 7 43 BLACK BODY WITH TRANSIL 30 V 600W Lead 7439-92-1 /] 2,626
derivs. Wherein C12 is the predominant GRAY PRINTING SODé6 BID. SMD 231-100-4
carbon number of the fatty acyloxy SMBJ30C
iet
moey 7 45 BLACKBODYWITH | DIODE,TVS, 22V, Lead 7439-92-1 /| 1472
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER | 2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl- 15571-58-1 | 0,208 GRAY PRINTING DO-214AC,400W,U- 231-100-4
GREY 7-o0x0-8- oxa-3,5-dithia-4- /239-622-4 NIDIR
stannatetradecanoate; DOTE - - -
0 0 External plastic External plastic 2-(2H-benzotriazol- 3147-75-9/ 0.3
3 33 TRANSPARENT | GLUE UV + HEAT, | Diphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)pho- 75980-60-8 | 0,939 2-yD-4-(1,1,3,3- 211-573-5
GLUE DELO DUAL- sphine oxide /278-355-8 tetramethylbutyl) phenol
BOND OB786 (UV-329)
REACH WARNING CORDLESS HC
GROUP NUMBER NAME IN REPORT DL DESCRIPTION SVHC CAS/EC QTY
1 8 BLACK PLASTIC WITH MULTICOLOR GEM, WIRELESS, GUN Triphenyl phosphate 115-86-6/204-112-2 2,439
PRINTING
8 56 WHITE PLASTIC HANDLE HC, GUN 2-(2H-benzotriazol-2-yl)-4-(1,1,3,3-tetramethylbutyl) phenol (UV-329) 3147-75-9/ 211-573-5 0,309
8 57 WHITE PLASTIC FRONT CAP, HC, GUN 2-(2H-benzotriazol-2-yl)-4-(1,1,3,3-tetramethylbutyl) phenol (UV-329) 3147-75-9/ 211-573-5 0,356
8 58 WHITE PLASTIC WITH GREEN PRINTING TOP COVER DESK, HC, GUN 2-(2H-benzotriazol-2-yl)-4-(1,1,3,3-tetramethylbutyl) phenol (UV-329) 3147-75-9/ 211-573-5 0,38
8 59 WHITE PLASTIC ENDCAP DESK HC, GUN 2-(2H-benzotriazol-2-yl)-4-(1,1,3,3-tetramethylbutyl) phenol (UV-329) 3147-75-9/ 211-573-5 0,366
2 46 GOLDEN METAL (NUT) HANDLE, BK, GUN Lead 7439-92-1/231-100-4 1,621
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER GREY Reaction mass of 2-ethylhexyl 10- ethyl-4,4-dioctyl-7-0x0-8-0xa-3,5- dithia-4-stannatetradecanoate - 0,243
and 2-ethylhexyl 10-ethyl-4-[[2- [(2-ethylhexyl)oxy]-2-oxoethyl]thio] -4-octyl-7-ox0-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (reaction mass of DOTE and MOTE)
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER GREY Dioctyltin dilaurate, stannane, dioctyl-, bis(coco acyloxy) derivs., and any other stannane, dioctyl-, bis(fatty | - 0,212
acyloxy) derivs. Wherein C12 is the predominant carbon number of the fatty acyloxy moiety
3 9 GRAY GLUE GLUE MS SUPER GREY 2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-o0x0-8- oxa-3,5-dithia-4-stannatetradecanoate; DOTE 15571-58-1/239-622-4 0,208
3 33 TRANSPARENT GLUE GLUE UV + HEAT, DELO DUALBOND 0B786 Diphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphine oxide 75980-60-8 / 278-355-8 0,939






